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Paper 1
GREEK TRANSLATION

Answer all questions.

Sections A and B carry equal weight.

It is important to write good English.

Answers from each Section must be wrilten in a separate booklet.

Write your number (not your name) on the cover of each Section booklet.

You may not start to read the questions

printed on the subsequent pages of this

question paper until instructed that you
may do so by the Invigilator




SECTION A

Translate into English:

Al AN &y, & dvdpes, ToiTo uév mpwrov Bavudlw Mehjrov 61w moTé yrovs Aéyer ws éyw
oUs 7 méis vouiler Beovs ob voullw: émel Boovrd y€é pe év Tais xowais €oprais kai émt 7w
dnuociwv Boudv kal of Aot of mapatvyydvovtes €bpwy kai avTos MéAnros, el éBodAero.
kawd ye unv Sapdria mos dv éyw elodéporus Aéywv 61 Beod pov pwry daiverar onpaivovoa
8 L xpn) mouelv; kal yap of $OSyyois olwvdv kal of pruas dvlpdmwy xpduevor dwvais
87mov Texpaipovrar. Bpovras 8€ dudiréber Tis 1) pr) dwveiv | uy uéyioTov olwrioTipiov elvar;
1) 8¢ Tvboi év 7¢) Tpimode iépeia od kal adTy) dwvij 7a mapd Tob feod duayyédder; dAra pévro
kai 16 mpoeidévar ye Tov Bedv 16 uéddov kal To mpoonuaivew & Bovderar, kai ToTo, domep
éyd dmut, oUTw mdvTes kal Aéyovor kai vouifovow.

XENOPHON Apology 11-13

A2 ZOQKPATHX IQN

o

¥Q. Odrodv & v aplbunricyy 7éxvmy éxwy odrds éorw;—IQN. Nal—ZQ. T{ 8} érav
TOAADY AeydvTaw mept dyewdv ouriwy 6moid éoTw, efs Tis dpiaTa Ay, mérepov €repos uév
Tis TOV dpiaTa Aéyovra yvdroerar STi dpioTa Aéyel, €repos 8¢ Tov kdkiov 6TL KdkLoOV, T ©
ad71és;~—IQN, Ajlov Svmov, 6 adrds.—2Q. Tis obros; 7{ évopa adrd;—IQN. "larpds.—Z€Q.
Odroiv év kedadaiw Aéyouer s 6 adros yvdoerar del, mepl TGV adTdY TOAADY AeydvTwy,
SoTis T€ €0 Aéyer kol 80Tis Kakds' 1 € un yvaoeTar Tov Kakds Aéyovta, 6HAov 6Tt 0U8€ Tov
ol ’ -~ 3 -~ L3 3 -~ ¢ k] A s A} \
b, mepl ye 100 avrot.—IQN. Odrws. —EQ. Odkodv 6 adtds yiyveTar dewos mept
dudorépwv;,—IQN. Nal—2Q. Odrodv o ¢ijs xal ‘Ounpov kai Tovs dAovs momras, év ols
¢ ’ v 7 7 3> 7 -~ 3 - 7 kg > k] 13 ’ k4 \ A} \
rai ‘Holodos xai Apyiloxds éorw, mepl ye 7w adrdv Aéyew, dAX ody dpoiws, dAAA Tov pév
b ye, Tovs 8¢ yetpov;—IQN. Kal aAndi Aéyw.—ZQ. Odkotv, eimep Tov €0 Aéyovra
yiyvaokes, kal Tovs xeipov Aéyovras yryvdiokows dv 6Ti yeipov Aéyovow —IQN. "Eowév ye.

rLATO Ton 531E-532B

A3 "Evfev 8 évvipap depduny dAoois dvéuorat
mévrov én’ {xBudevra- drap Sexdryn éméfyuev
/ ’ o > o B ”
yains Awtoddywv, ol 7 dvbwov eldap éSovow.
” > 3 v 3 14 ~ A4 4 > o
é&ba & ér’ fmeilpov Bruev kai dpvoadueld’ Jowp,
5 \ - o ~ \ \ 3 -
alipa 8¢ Seimvov édovro fofs mapa vyuolv éraipot.
3 \ 3 A} /7 ’ 3 3 4 > A -~
adTap émel aitoid 7’ émacodueld’ 18€ moryTos,
&7 167 éyww érdpouvs mpoiew medbeclar ibvras
ol Twes avépes elev éml yfovi aitov édovres,
” 4 / 14 14 > ¢ LI 1 4
dvépe vw xplvas, Tpiratov krjpuy du’ émdooas.
4 3 oW &l 3 ’ ’ 3 4 4
ol 8 ol olyduevor ulyev avdpdar Awroddyoraw:
008’ dpa Awroddyor uidovl’ érdpoiow SAebpov
€ / ’A 7 8 ’ A ~ 4
Nuerépots, AAAd oL 8doav AwToio macachar.
-~ Y @ -~ 7 ’ I
TV 8 65 Tis AwToio ddyor pedindéa xapmdy,
3 7. 3 - 4 » 3 A 4
oUkér’ dmayyetdar mdAw lelev ovde véeolau,
AN adTod Bodlovro per’ dvdpdor AwTtoddyoiot
AwTov épemTduevor pevéuev véoTov Te Aabécbau.
Tovs ey éywv émi vijas dyov kAalovras dvdyxy,
A 3 5\ -~ < \ \ -~ > 4
vmuot 8 évi yAaguphicw vmo {vya d7oa épvcaas.
HOMER Odyssey 1xX 82-99



SECTION B

Translate into English:
B1 Socrates and the sophist Hippias discuss Homer
ZOKPATHX IIIIIAY

ITE. AMY éydh oot, & Zakpares, é0éAw éTi oadéorepov 1 T67e Siedbeiv & Aéyw xal mepl
/ A \ \ L7 7 » \ 3 3 4 ~ 3 14
ToUTwy Kal &N awv. ¢nut yap Ounpov memomkévar dpiaTov pév Gvdpa Axiéa Tév eis Tpolav
3 7 7’ A /’ 7’ AR s
ddcopévwy, soddtaTov 8¢ Néotopa, moAvrpondirarov 6¢ 'Odvocéa.

ZQ B ~ Ol 4 ’ ol y ¥ ’ 7 ’ 14 ~ 3\ ’

. BaBai, & ‘Innmiar dp’ dv 7{ ot yapicaio Todvde, ui pov katayeAdv, éav udyis
pavfdvew Ta Aeydueva rai moAddkis dvepwTd; dAX pou melpd Tpdws Te Kal eVrdAws
dmokpiveclar.

ITI. Aloxpov yop dv ein, Zdikpartes, € dAAovs pev avra Tadra madedbw xal aéid bia
Tabra ypiuara AauPdvew, adros 8¢ Dmo oot épwTdpevos wi cuyyvauny T éxouu kal mpdws
dmoxpwoiuny.

2Q. Tavv kadds Aéyets. éya ydp To, fvika uév dpiotov Tov Axidéa édnoba

-~ 3> Ié / o 14 1 € ! \ / 7’ > A \
memorjobar, éd8kovv cov pavldvew 8ti édeyes, kai Mvika Tov Néoropa coddirarov: émedy 8¢
Tov 'Qdvaaéa elmes 671 memomrws €l 6 momTis molvTpomdyTaTov, TobTo &, s ye mpos oe
7dAn0% elpijobar, mavrdmacw ovk old’ G1L Adyes.

PLATO Hippias Minor 364C-E

B2 Electra and her husband discuss the arrival of strangers
AYTOYPI'OX HAEKTPA

Av. {&a tivas Todod’ év midais opd Eévous;
Ié 3’ 4 33 Y > 7 7/
Tlvos & €xatt 7d68’ én’ dypaivlovs midas
mpocirfov; 7§ wod Seduevor; yuvaiki Tou
aloypov per’ dvdpdv éoTdvar veavidv.
HA. & ¢idrar’, els Omomra un péAys éuoi-
A 14 > 37 ~ L3 \ I
Tov dvra & elon ubbov: oide yap Eévou
L4 L} / AY 3 \ 4 /
fxove’ 'Opéorov mpos éue kijpukes Adywy.
AAX, & Eévor, alyyvwre Tols elpyuévos.
14 14 < \ b4 \ / 7/
Av. 7{ paciy; avip éott kal Aedocer ddos;
HA 2 . A P sy
. €otw Adyw yoiv, paci & otk dmer’ éuol.
Av. 9 kal Tt maTpos odv Te péuvnTar Kakdy;
HA. & éniow Tadr’ - dofevs dedywr avip.
Av. 7Mov & *Opéarov Tiva mopetovres Adyov;
HA. okomovs émeupe Tov68e TGV duddv kakdv.
Av. olkovr Ta uév Aetooovor, Ta 8¢ o mou Aéyets;
” N ) o
HA. {oaow, oddev Térvd” éxovow évdeds.
Av. olkow mdalar xpiy T0ic8d’ dvemrixfar miAas;
EURIPIDES Electra 341-357



